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EtöszÓ~ 

A gesztenyér&J, borok kitáiyáróJ, honi itJ

digóról és többféle tárgyakról közlött érte

kezésemnek dicső hazafiak áltáli nem csak 

megbecsültetését; de reményem föletti meg

jutalmaztatását is inunkálkodásim folytatá

sára buzditásul vevén, midőn gondolatimat 

mind még ezen tárgyakon, hahogy rajtok 

javíthatnék, mind néfilelly másokon jára

tárn, szerencsés levék oJly théa-fúvet is ta

lálhatIii, meJly a chínai csáhnak bún drága 

leveleit neni csak tökéletesen kipótolja; de 

azoknál még sokkal hasznosabb és kelleme

sebb illatú théa itallal kedveskedik. 
1 III' 



Ezen honi kincsünket· is meg akarván 

ismertetni, némelJy más tökélyre dolgozott 

tárgyakat is ismételve adni, mivel gazdá

szati és művészeti folyóírataink megszün

tek, közhasznú érfekézésimet o]]y kisded 

és olcsó kötetkébe szoritom, hogy szegé .. 

nyebb állapotú hazafiak is megszerezhetik~ 

-



SZELíD GESZTENYEFA. 

Ez az igen becses fa Magyarországban honos u
gyan: mert berkei Posonynál, Szentgyürgynél, 
Gémesnél, N agybányánál, Pécsvaradnál, Szala me
gyében sok helyen, Fraknónál' és némelJy más 
helyeken is találkoznak; de a nemesÍtésnek áta
János hiányában és hasznai tekintetébólsokkal 
kisebb mennyiségben, hogysem nemzeti állapo
tunkon érezhetőleg javíthatna. Vadon többnyire. 
hegyek keleti oldalain láttam, majdküves, majd 
agyagos tanyákon, és úgy tetszik, ft sárga és vas-

. sal bÓ"'elkedó nyirkos agyagot kiváltképen sze-' 
reti. Ezer esztendónél·tovább él, és csuda óriási 
termetre terjeszkedik. 

Fiatal korában mind a nyári naphevétől, 
mind télen ~szaki szelektől oltalmat és bónedvet 
kÍ\'án, egyébként igen halkal nő, elsatnynl; sót' 
ki is szárad; de nagy fák változó árnyékában há
rom év alatt ül nyi magasságra emelkedik. 

A Szala megyeiek a legnagyobb diókat leve-' 
réskor kiválogahrán, bokros errlő "ágásokba tüs
kés tokosttil minrljárt elültetik, kapa után féltalp 
nyi mélyen, a tany,it nem tisztítják, tudnin, hogy· 
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úgy nedvét tOl'á~b megtartja, és a fiatal tak ár,: 
nyas állomásban jobban nőnek. Némellyek a gesz~ 
~enyét nedves homokban pinczében teleltetvén~ 
mártius vagy ápril hóba,! ülteti~ el és május~ 

ban, vagy júniusban kikelnek. 
Kárpát kürül méJyebben hah'~n a fagy, mint 

Szala szelíd tájain, cs~k a tavaszi ültetés taná~ 
(iSO&,. és lilivel ~ ltolDokbani teleltetés sok 'g~szte~ 
~yét e.lront;, köve~kező tapasztalásommal bizto~ 
sított szen ajá.nlom: mihelyt gesztenyét kaptunk, 
~ányjlJk cserép edénybe, untsünk rá annyi ke~ 
mény. kútvi'zet, hogy l1ár.om hüvelykkel felhalad~ 
jp., tar~llk fa.gytól ment híves helyen, a vizet ú
jítsu,k lI1eg minden hónapban. Januárb~lll geszte~ 
~yéim vizét néha vékony jég is borltotta; de ne~ 
kik mit Sem' tlrtatt, egy sem r9mlottel, meJlye~ 
ket ~lül~ttem, l+*eltek, a tübbi sühre jobb Ízű 
v.~la tavaszon, mint az őszünhasználtak. 

A ki tehát kertjében napos helyen olasz gesz~ 
.tenyefákat jlkar. nevelni, bizonyossikerl'e szá,,: 
~olhat így: ~eleltesse gesztenyéit vízben, a leg-: 
Délgyobbakat és gömbülyííket, tavasz elején ülles,,: 
$e ki féltalpnyi m~lységre, lótetvek ellen kerítse 
Ile deszka~aré1bok~al, fái eleibe nyári nilp ellen 
~zurtlaljo~ SŰrű gallyakat, üntözgcssc meg mind 
a még k~ ,nem kelt gesztenyéket száraz időben, 
mind a fácskákat hetenként· kétszer bőségesen 
folyam- vagy .esővÍzzei, vagy kútvÍzzel is; de 
:miu~án él napon so~áig állott. Augustus végéq 
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~díijön meg fáit vizezni, réveleik nagyobb ré
szét metéJje le egészen, hogy fáik tél előtt meg
keinényedhesscnek, aljaikat novemberben· ~akja 
meg vastagon földde], vagy levelekkel, hogy tö
veik meg ne fagyjanak. Épen igy,bánjon velek 
második évökön is, harmadikon őket a termé
szetre bízhat ja. A ki bokroktól tiszta hold'akat 
,,"kar gesztenyével beültetni, tavaszoh szántassa 
meg 'mélyen, ültesse be jól teleltetett gesztenyé

, vel, sűrűn, azután vettesse be zabbai, melly- a fia-
tal fáknak árnyékot tartson, ne arattassil le, ha
~em hagyja a táblát marháktól óva elvadúlni. 

NemcsÍtését eszköziiijük legnagyobb otasz 
gesztenyék ültetése és nemes gallyak oltása ál
tal. Ha olasz g~sztenyékről, meJlycket kalmára
:ink Fiuméból vagy Triesztből'november hóban 
kapnak, nevelünk fákat, ezek anyáiknálkisebb, 
bonosinknáJ nagyobb diólu~t hoznak; de ha ezek 
gaJlyait hasonló fiatal türzsökökbe olt juk, latnyi, 
!Jót nagyobb diókat is teremnek. Melly falu há
~omannyi nagy fá,ral bírand, mint lakót számlál, 
éhelltalástól biztosít\ra lesz. 

Nagyon kemény és a tölgyfá"áltümöttebb . . 
!!,zerkezetű le,rén, átültetésével . csak .így boUlo-
gúlhatunk, ha kora ta'\'aszon iszapol va ültet jük. 

I 
E végre neki még őszszel tág és mély gödört vá-
jatván, aljába fordított gyepet és egyéb felső 

földet rakatunk, arra a fának nagy kímélettel 
lriásott gyökereit tcregetjük, ezekre bárom hü-
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velyk 'vastagon apl'ó küvér földet hintetünk, ma
sasrólnagy két kanna vizet üntetünk, ismét fl;I
det és ugyan annyi vizet, azután a güdürt fel
tültetjük, az ültetvény t nyámn millden hónap. 
ban legalább kétszer bőségesen megvizeztetjük, 
ha még fiatal, neki napernyőt is -szerzünk, mel
Iéje Rürű levelQs ágakat állítván. 

Hetedik éven kezd épen úgy, mint a mogyo
rófa" júniusba.n virítlll, octóberbell pedig dióit 
mind megérl~Ji. Mivel a csoportosan álló fák bő
vebben gyümülcsüznek, legalább ütöt neveljünk 
egymáshoz küzel., Olaszorság hegyi lakói, kik, 
tübblJyire gesztenyével élnek és hOSSZ1Í életű e
rős emberek, zsinegekre fűzve pa.dlásra aggat ják, 
és Jágyvizzel. puhítva. megsütik, vagy főzik; má
sok. kemenczében' megszárítván .lisztté őrlik,. 

mellyből jó kenyeret sütnek. Sertés hizlalásra 
nem csak a makknál, de kukoriczánál is haszno
sabb. Fájánál boroshordóknak, szőlőkaróknak, 
eszküzüknek, épűlete}{be nincs erősebb s tartó. 
sabb. Mitterpacher szerint Franczia- és Ángolor
szágban némelly egyházak sok százados fede-, 
lei ezen fából levén, most is újakhoz hasonlók. 

Az olasz gesztenyék mázsáját 50 forinttal, a. 
honiak vékáját 6 forinttal fizetjük;' de ezek ára 
küzüttünk marad; amazokért mennyi ezüstön ... 
ket vetjük ki, abból is érthető, hogy még kis vá- . 
rosinkban is bőséggel árultatnak, és igen kal,úsak. 

-.... ~ 



B () ROK KIRÁLY A. 

Tokaji bornak mind azt nevezzük, meJlyet Zem
plén megye délszaki részén a szélesség 48° 7' 
12" fokától észak felé 6 mérföldnyire varrv is ,. OJ 

Tokaj városától Kistoronya faluig a Telkcbányá
lIyától nevezett hegyláncznak keleti és nyugoti 
oldalain HegJ'aljának ne\'ezett 12 mérföldnyi 
yonalon tiszta magyar ajklí uép, tü,'éll megaszott 
s~ólőből nagy szorgalommal csinál, és mint min
den borok királya világszerte híres. 

Az említett hegyekről azt mondja Zipszer' 
(Versuch cines topographischrmineralogischell 
Handbuches von Ungarn. <Edenburg 1817.) hogy 
az egész táj halkkal emelkedő küzépmagasságll 
llegyekből áll, mellyek többnyire agyagréteggel 
füdözvék. A tokaji hegyhon, úgymond, találko-
2ik fa-opál, változó-oPtU, opúl-jaspis, obsidián~ 

melly kő"é keményedett láva, és vastag ere 
KeresztlÍrnál Bodrog folyam partján a Patkó ne
vezetÍÍ szol'osnállátható, még pecsétes agyag ba
salt. kőben, . gyün.gykó-I)Ol~phyr agyagporl,hyrral 
}'étegez\'e. A sátol'alja-újhelyi l\1aga,s hegy keleti 
és északi oJdalain bősége van olly hófehér agyag
kőnek, melly llorrú törehrén, vizzel fcleresztvo 
és téglal'0rral kenne, legkeményehb kÓl'agaszt 
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~uL Mind az öt gyönyörű hegyünkön többnyire 
hamuszílllí, néhol verhenyes gránito k mutatkoz~ 
nak, mellyek poronddá türetve, és agyagba ke-: 
veredve délsz~ki lejtóinken akármellyik hegy
aljaival yetl(lkedó aszlÍborokat hoznak. 

Illyen l{(í'poronddaI' regyesnek áHítja Zip
szerrel Szirmay Antal is (Notitia topographica 
politica inclyti Comitatns Zemplinie~sis. Budre 
1803.) a tokaji és tarczali szólók felsó rétegét is 
41 Mézesmái, Cserfás, Felsóthurzó,Lajstrom, Szil,,: 
völgy, Deák, Királmái és tübb hegyeken, mely~ 
Iyek délszaki oldalain a leghíresebb aszúborokat 
~z{íl'ik: mert a keletre vagy nyugotr41 hajló sző~ 
lpk ból csak közönséges asztali borok· válnak. 

Hegyalja leírásában sem Szirmay, sem Zip,,: 
szer nem emlegetnek mészköves rétegeket, ma~ 
gam scm találtam csak egy da.,.abot is: tehát a 
valódi tokaji bort, kik azt meszesnek mondjá~~ 
nem ismerik: mert gránit porondhan és vassal 
hch'el k edó agyaghan lE'rem az, millYt!ll talapból 
a szóló meszet nem szívhat; de veszi az agyag
ból különös kellem.1 iHat ját, melly a hegyalja~ 
borokat jellemzi, és mellyet Cicero is "odor ter~. 
reng" neve alatt, mint egyéb erős ilJatoknál k~l~ 
lemesbet kiemeit. 

Hogy azasziíbor tökélyéhez meg a szőlőnek 
<léIre. meredek hajlása is szükséges, a természe~ 
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~s tapasztalás mutatják: mert a I~gnemesebb 

mind hegyaljai, minlt ménesi hor, melly amaz
zal egyp-dül vetéIkerlik, olly meredek oldalokon 
teremnek, hogy rajtok a kapás alig. állhat fel, a 
küvet a nap annyira meghevhi, hogy a rá ülő, 
'levét nem tlÍrhetve, nwgjajdulva felugrik,mily,,-, 
Iyen a hegyaljai mézesmái és Marnsfolyam kü
~elében a paulisi olrlal. Mert nagyhitehí aradi 
urak szavai szerint, amenesi aszú hor nem Mé..,. 
~es helyseg határán, hol meredek oldal nincsen, 
hanem Paulis falu nagyon meredek és kősziklás 
!Szőlőiben terem~ Ugyan ezt az újhelyi szólók.,. 
ben is tapasztaljuk, hol a napra egyenlő fekvésú 
fáblák mererlekebh részeinek tcrméselt, mint 
sokkal jobbakat, cl szokás külünzcni. Ez a me..,. 
redekség oJcozza tudniillik, hogya nap sugárai 
a hegy oldal~ba függősen ve~ód,vén, azt szerfe..,. 
lctt meghedtik; de mit il kőszirtekbe is mélyen 
ereszkedő szőlőgl'ü~erek a gyümölcsözés javára 
lciáll!lnalf· 

Ha illyen helyzetű szólő)e közelében nagyobb 
VÍztéf . is létezik, mint a tokaji déli oldalhoz a 
Tisza, paulisiho~ Maros, újhelyihez ROllyl'a és 
Bodrog~ ~zen vizek a soványan helyezett tőké"': 
ket n~ppal gőzeikkel, éjjel 'harrnatjaikkal táp
lálják. De még e meredek oldalak is háromféle 
llort hoznak: mert ha a szőlő emelkedése talpá..,. 
tól 200 öl, aljáf! és tetején gyengéhb bort terem,. 
mint derekán. Ezt pedig mind az okozza, bogy 
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a légnek küzép mél'séklete az asztíhornak leg
ked\'czllhb, úgymint, scm igen vastag és nedves, 
mint alant, sem igen vékony és sZiíraz, mint ma
gason, mind II föld minősége, melly lent kü\'ér, 
fcntsodny: mert az est)'k a homlításra fclhor~ 

,dutt trágya zsirját lehúzzák, küzép tájon pedig 
mind ezek mérséJ(eltck, mit a hajtások küzép 
JlIekkorasága is igazol. Ezt a nálunk borokat vá· 
sál'ló lengyelek is tudják: mert szüretünkün je
lcn levón, t:sak a szőló derekáról szűrt mustot 
választJik. 

A tokajiak egymástó13-4talpnyira távozó· 
}'t'JlIletlen tőké({Ct nevelnek, az lÍjhelyiek ugyan 
annyi tá\'Ozat.IÍ sorokat tartanak. Ültetésre a sú
rll szellltl vastag vesszőket vál~gatják, és harmad
féllábnyi Iaoszra kurtít ják .. Fakadás előtt a sző
lőnek nilasztott olclalon ülnyi távozatban két 
talpnyi mélységti, egy szélességi í árkokat vájnak, 
a \'Cs~zőkct egymástóltalpnyira az árkokba úgy 
iiItetik, hogy vastagabb végeiket azok oldalai ba 
sZIírják, ezután gy~pes, vagy más küvér földdel' 
lnajd tcle rakják, hol a vesszőnek csak két szeme 
áU ki, mellymellé karót ütnek. Három ta\'aszon 
hajtásaikat megmetszvén,tőkéket idomítnak, ne
gyedik éven pedig a sorok küzütt említett nagy
~gú árkokat Illízván; a hosszabb vesszőket belé-
jek homlítják, rájok előbb ,ganajt, aztán földet: 
hánynak, a táblát tőkékkel megtültik. Mivel a 
Sr,UIŐIlC!, islJiz(HlYOS kora van, mclly 30 esztcll--
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.ló, mcllycket mcghala(lván igen keVeset tercm 
és lassanként egészen kisz,lrad, a ycsszőhomJítás 
évi renden szokotf Icnni. IHy fiatal tőkék anyá
ikkal egJ~esűlv.e maradl'án, még azon nyáron dtÍ.
sanbokrosodnak és legbő\'ebben teremnek. 

Kik jó aszlíborra terve:t.:J)ck, szőlőikben gyü
mölcsfákat nem tíírnek; hanem némellyek azok 
talpán berkeket: mert a kevesbbé nemes gyü
mülcs termése a legnemesebben okozott kárt ld 
nem pótolhatná. A rosz fekvésű szőlőkben itt is 
sok a fa: mert a szegény gazda, ha szőlőjét a jég 
elverte, gyíimülcsfáiból akar hasznot fO,rdítni, 
mintha ezeket a jég megkimélné ! 

Már említett Szirmay jeles Írónk szerint 
~egyaljára 4-dik Béla királyunk szállított első 
Olaszországból szőlőmÍves gyarmatot, mcllynek 
emlékezetét Olaszi helység neve füntartja, dicső 
Nagy-Lajos' királyunk pedig Itáliában András 
~ccse és saját jogai miatt hadakozván, és onnan 
min~ szőlőmíveseket, mind enuek legnemesebb 
fajait küldvén, azokkal a tokaji hegyet rendelte 
beültettetni, meHyen terem minden értelmes ,és 
részrehajlatlan bírák Ítélete szerint most is a 'vi
lág első bora. 

Ugyan Szírmay Antal a szőlőnek klhietk~zó 
fajait nevezi, mellyek hegyalján leginkább diva
toznak. Legbecsesebb 

1. A H ó I ya g o s - F o pni n t, melly gümbtilyú, 
küzépnagyságú, fehér, nagyon édes, iJJatos, 
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~ul. Mind az üt gyönyürű hegyünkün többnyire 
hamnszílllÍ, néhol vcrhenyes gránitok mutatkoz~ 
nak, mellyek poronddá türet\'e, és agyagba ke-: 
vered vc délsZíiki lejtőinken akármellyik hcgy
aljai\'al vetl(lkedő aszúborokat hoznak. 

illyen l{fí'poronddaI' Tegyesnek állítja Zip
szen'el Szirmay Antal is ~Notitia topographica 
politica inclyti Comitatus Zemplinie~sis. Blldre 
1803.) a tokaji és tarczali szőlók felső rétegét i~ 
~ MézesmáI, Csel'fás, Felsőthurzó, Lajstrom, Szil-: 
völgy! Deák, Királm.H és több hegyekcn, mely-: 
Irek délszaki oldalain a leghíresebb aszúborokat 
!3zlídk: mert a keletre vagy nyngotr~ hajló sző
.~kből csak küzünséges asztali borok ·válnak. 

Hegyalja leírásában sem Szirmay, sem Zip-: 
szel' nem elnIegetnek mészküves rétegeket, ma-: 
gam sem találtam csali egy da~abot is: tehát a 
valódi t{)kaji bort, kik azt meszesnek mondjá~~ 
nem ismerik: mert gránit porondhan és vassal 
bővelkedő agyagLan h'rem az, millYtlll talapból 
a szőlő meszHt nem szívhat; de veszi az agyag-: 
ból k ülünüs kellemll illatját, melly a hegyaljai 
borol~at jellemzi, és IDt'llyet Cicer~ is ,,()dpr ter~. 
rens" neve alatt, mint egyéb erős iIlatoklláI kel-: 
limlesbet kiemeit. 

Hogy azasziíbor tükélyéhez még a szőlőnek 
qéh'ei meredek hajhisa is szükséges, a természe~ 
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~8 tapasztalás mutatják: mert a It'lgnemesebb 
mind hegyaljai, millll méncsi hor, melly amaz
zal egyp-dül vetéikerlik, olly meredek oldalokon 
teremnek, hogy rajtok a kapás alig. állhat fel, a 
követ a nap annyira meghevíti, hogy a rá ülő, 
hevét nem tIÍrhet\'e, megjajdulva felugrik, 'mily~ 
lyen a hegyaljai mézesmái és Marnsfolyam kö
~elében ~ paulisi oldal. Mert llagyhitelíí aradi 
urak szavai szerint, a ménesi aszút>pr nem Mé.., 
~es helység határán, hol meredek oldal nincsen, 
hanem. Paulis falu nagyon meredek és kősziklás 
~zőlőiben terem. Ugyan ezt az újhelyi szólők~ 
ben is tapasztaljuk, hol a napra egyenlő fekvésú 
Jáblák meredekebb részeinek tcrméselt, mint 
sokkal jobbak~t, cl szokás különzeni. Ez a me.., 
redekség okozza tudniillik, hogya nap sugárai 
a hegy oldal~ba függősen ve~ődvén, azt sze·rfe.., 
lett meghedtik; de mit a kőszirtekbe is mélyen 
ereszkedő szőlőgl'ü~erek a gyümülcsözés javára 
~iáll!lnalf· 

Ha illyen helyzetű szőlő), közelében nagyobb 
l'Íztéf is létezik, mint a tokaji déli olrlalhoz a 
Tisza, paulisiho2; Maros, újhelyihez ROllyl'a és 
Bodrogt ~zen vizek a soványan helyezett tőké.., 
ket n~ppj.\1 gőzeikkel, éjjel harmat jaikkal táp
lálják. De még e meredek oldalak is háromféle 
bort hoznak.: mert ha a szőlő emelkedése talpá-: 
tól 200 ül, aljá~ és tetején gyengébb bort terem,. 
mint derekán. Ezt pedig mind az okozza, hogy 
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bónetl vű, legtübb, legjobb asztibol't ad, a hegy..; 
aljai eget és földet leginkább szereti, tőkéje 
Jegtartósabb, minden fajok között leghaszno.:: 
sabb. Nm'ét itáliai f'ormiailUtritól üröklöttci 
hol már Horátius korában hit·cs bOl"Okat ter
mett, mint Mrecenáshoz is irta: "Mea nec }'a
lernre temperant vites, neque FOflniani pocú~ 
la coli es. " Kisebbnek tartotta magát, hogy 
sem Campaniából falerniImi, ,'agy Látiumbó. 
formiamIIni drága borokkal élhetne. 

2. Madarkás-For'mint, nielly az előbbinéi 
'apr6Lb'szemű, sűrű igen édes nech'ű, korán 
érő, a madarak csipkédni szereiik, mellyek
től nevét vette. 

3.G o h é r, Gürügországból származott, igen é~ 
des, mát jlíliusbánkezd megérni. 

4. B u d a i - G o h é r, korán érő, az előbbihez' 

hasonló. 
5. Mu s k il t á l y, ázsiai ft1j, nagyon édes, illatos, 
6. H á rs l e'v e l ű, jószagú,' mézédes, sÍÍrú ned.;; 

vű, az előbbi\'el vetekedik. 
7. B a Ja fán t,. az előbbinél nagyobb szemli,. 

slÍni édes nedvű. 
A leghíresebb aszliborokat csak ezen hét 

fajnak megaszott szemeibői készítik: . int'rt' ám
bár a küvetkező fajokon is találkoznak megaszott 
szemek, még sem válik ezekből 011)' nelUt'scsi.: 
náltbor, mint ama hétből. 
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'8. I,eányszőlő,1 nedvvel ugyan bőyelked" 
9. }~ehérszőlő, S nek; de elég édesek nemle'

vén, csak közönséges bornak valók. 
1U •. Po I y h o s, bőtermő, nagy szerrní, nem elég 

écles. 
11. R ó z s á s, rózsa színű, gömbülyű, sokáig tart

ható, édessége kevese 
12 . .Ge rz s ett, világos kék,egyébként az előb

.bihez hasonló. 
13. p u r~ s i n, setétkék, sűríí. szemíí, veres ned .. 

vű, édes, sokáig tartható, (lerék veres bort ad. 
i4. Kecskecsecsű, hosszú, húsos, vastaghajú, 

~des, sokáig tartttató. 
t.5. Rumonya vagy Romana, Itáliából szár· 

rnazott, az előbbihez hasonló. 
16. Bolgár vagy Bógár, rnajtl veres, majd kék, 

elő.bbihez hasonló, idomú~ 
17. Királyédes, korán érő, nagyon édes. 
18. F e h é r b o ro s, fe4ér színű, sűrű, édes ned \,ű. 

,19. Gyöpgyfehér, az előbbinél apróbb sze~ 

rnű, egyébként épen. olJyall. 
'20.Zö ld szől ő, zöld színű megérve is, édes, 

bő nedvű. 
:21. G: ö r b.e s z ól ő, hosszú görbe sz~mú, húsos, 

'vastag hajú. 

22. Bá tay, ] tojáskerek idomÚk. ,sokáig el-
23. Gácsay tarthatók, alacsony kövér ta-, 
24 B k ' nyát szeretnek, legforróbb idő-o 
.a a t o r, járás sem aszalhat ja meg. . 

Mivel vannak olly meleg időjárások, melJyek 
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üma hét fajtlak fürt jeit majd mind megaszalják~ 
]~i csak azokat termesztené; rajta Iilegeshetnék, 
llOgy aszúszőlőre tölteni ,Talt} mustot "ásárolnia 
kellene, miben roppailt kára lehetne az, ha "Íz
zel szaporitott mustot találna "enni: mert a víz 
legdrágább aszübotában is penészt okozna. 

A tőkéket télre mások bétakartatják, mások 
nem, ,'annak, kik őszszel meg is metszik, és még 
nem hallottuk, hogy azt valaki megbánta volna. 
Okerőkkel.ilInak elő, de súlyosabbak azéi, ld sze
rencsére kevesebbet bír és földét többször forgatja. 

Az újhelyiek kapái két erős ágtik, mellye
ket munkásainak a gazda osztja ki, vagy ha saját 
eszközeikkel dolgoznak, két garassaI nagyobb dijt 
követelnek. 

A szőlónyitás abból áll, hogy az őszszel be
takart tókéket a föld alól kiszabadít ják, hogy a 
lég, eső és nap heve mélyebben lehathassanak.
Nyomban következik a metszés, meIIyhez igen 
értelmes kezeket "álasztanak : mert ha valahol, 
itt a tnrlatlanságnagy kárt tehet. Homlításra a 
legszebb, "legépebb vesszókból hagyván; többit 
egy, vagy két szemre kurtít ják, vagy mint a faty
tyú és gyenge hajtásokat, egészen lemetélik. Ha 
~ jégverte vesszők mind roszak, a tókéket furkós 
botok idomára kopaszt ják, hogy őket }'ejtekes 
s.zemek fakasztására kényszeritsék. A metszés el
,re tudniillik az; hogy a tőkék életét is hosszabbít
sa, annyi terIllést is eszközöljön, mennyit azok-
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lia é"cnként okosan 'drhatullk: mert· ha sok (~S 

tübb szemes csapot hagyunk, a tókékct egy évi 
hó terméssel annyira ellankasztjuk és erőtelenÍt
jük, hogy sokáig megsin1ik, annyhTal kevesebbet 
teremnek· és hamarább elszáradnak. A vén tő
kék száraz csomóit, mh-el a gyüktlrek nedveit 
aZOK IS szívják, de kárba vesztik, lefürészelik.-. 
Ki a metsléssel késedelineskedik, a Wrzsük er.e
jét a lemetélni való yesszőkre oszlatván, bitan
gl?lja, minek mellőzése végett némelly gazdák 
igen korán, sőt még tél előtt is metszenek. 

Ezután az líj szőlő ültetéshez, vagy homlÍtás
hoz fognak, mellyekct már említettem, fakadás 
után pedig az első kapáláshoz, . melly annyival 
terhesebb, ha a takarás és' nyitás elmaradtak.
Erre karóznak és kötüznek. Ki a gyenge haj
tásokat megküWztetni késik, azokat szelek ár
talmával veszélyezteti: mert ezek épen a küvé
rebb és reménydúsabb hajtásokat tördelik le. 
Sással köWznek, és e munkát wbbszür ismétlik. 

. Épet:' aratás, előtt ,történik a második kapá
lás, mellyben a gazo k kiirtására különös'szorgal
mat fordítanak, nehogy mind árnyékvetéssel, 
mind a füldzsirja elszivásával ártsanak. Aratás 
után harmadszorkapálnak, minden fattyúhajtást 
letördeinek, az igen is hosszú vesszőket megkur
títják . 

A szüretet hegyalján octóber közepén szo
kás kezdeni;· de sokan, kik legjn~ább az asztÍ-

2 
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szölő sokaságára ügyelnek, sokkal későbbre ha .. 
Jasztják. - Ezen dologra száraz idő kil'ánatos, 
mellyet legalább egy dér megelőzött. Száz kapás 
8zőlőbe 30-40 szedőt, minden tiz után egy put ... 
tonost rendelnek, aszúszőlő hordásl'a egy külö
nöset. _ ... Minden szedő tartozik magával kosa ... 
rat, vagy kannát hozni, mellybe nyers szőlőt rak, 
derekára kötOtt bögréjébe pedig megaszott sze
meket, fürt metélésre éles kést. Di\'utban gön. 
czihordók vannak; mellyek harmadfél akósak, 
hogy yelek két izmos legény bánhasson. Hasz
nálat előtt hideg ví~zel áztatjúk, azutlÍn kifol'''' 
rózzák. 

A borházba három 30 akós kádat helyez ... 
nek, a taposók kádja alá vájt gödörbe kis kádat 
alkalmaznak, mellybe a mustot folyatJák. Aszú. 
szemek válogatói elibe hosszú hársfa asztalt igazít.., . 
nak, meUy három hüvelykes párkányú. Közepé ... 
J;e vésett csatornán a szőlő lelre külön kádba fut .. 
A puttonosok a szőlőből hozott termést ezen asz",: 
ti,llra tliltik, hol belőle a megaszott szemeket 7-8 
asszony másods:eor is válogatja. Az as~aiszemek· 
től megfosztott fürtöket kádba forgat ják, melly. 
Ml egy legény lapos kapá\'al puttunba rakja, va· 
meUyik taposóuakzsákjába önti, melJynek szá ... 
ja olly bő, hogy egy pulton szőlőt könnyen befal. 

A sajtó majd 3 öl hosszú, két talp vastag tölgy. 
fa rúrlból áll~ mellynek l':égére még nagy kő"el 
terhelt csigát is alkalmaznak. Miut,in ez a magá-
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ban is nagy súlyú gép a törköly t csigával is segít
ve megszorongatta, olly kemény rlarabbá ragad ez, 
hogy hömpölygetve sem töredezik könnyen eJ. 

Szüretre mindenek készen levén, az örümit
tas tarka személyzet a szőlőbe seregül, a vin
czellér főnökileg szónokol, aligazgatók, puttono
sok, aszúl'álogat6k hivatásuk helyeit betöltik. A 
felvigyázók mind a munka szorgalmát, mind a 
fürtök és földön hel'erő szemek el nem hagyá
sát szigorún sürgetve, kormányuk erélyét érezte
tik. A gazda kiváltképen aszúszőlője kezeléseit 
tartja szemmel, nehogy e valóban igen drága 
jószágból valaki félre dugdosson. A szedők min
den levágott fürtöt körül néznek, a töpött veres
barn~ szemeket bögréikbe rakogat ják, többit ko
saraikba vetik" azokból puttonokba töltik, mei
lyckből a hárs asztalra jutnak, hol az asszonyok 
még egyszer megkutah'án, az aszott szemeket ki
szerlegetik. A taposó k a zsákjaikba töltött sző
lőt gyorsan megtánczolják. Leve kis kádba cso
rog, mellyből a sajtóló legény ficzkónak nevezett 
kupával széles töltséren hordókba töltögeti olly 
ügyesen, hogy egy cseppet alig veszt néha el. A 
taposók a zsákban maradt törköly t mellettek le
vő kádba rázzák, abból a sajtóló legény gépe lá
dájába tömi, az megtelvén, rá vastag deszkát bo
rít, erre' erős támaszt áiIít, a sajtó terhét rá eresz
ti, későbben csigával segíti, a törköly t a láda 
lyukain megsznrkálja, meJJyekből a must a saj-
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tó talpa csatornáján rlézsába gyúl. Azután a tá
masz' helyébe hosszabbat, végre leghosszabbat fe
szít, mellyre már a sajtÓnak teljes tehetségét 
oehézkerlteti. - A sajtolt mustot, mint egyébnél 
fanyarabbat a többitől elkülünzik. 

Este á meglelt hordók ak(máiba szelelő Iyu-
;, kas hosszú' dugaszokat ütnek, otl1oo hives hüs 

hajlékba sorozzák, hol szájaikra csak kÖYet rak
nak. Pinczében erjedeztetni a mustot, mellyből 
a tobzód() dső forrás életiinket rügtün doltható 
'szénsavany sokaságát fejti ki, legszomonjbb ,e'se
tek példái ut.ln ádáz bolondság volna. Décemb'er~ 
ben, midőn már a must' borrá vált, bizvást pin· 
-czébe szállíthat juk . . 

A tokaji, vagy aszú, vagy csinált bor készí-
tése:' mert ennyiféleké})en nevezik, sokkal több 
dologba keríil, és minéllangyabbak a' napok, an
nál inkább kell vele sietni: mert az a nagyon 
,édes szőlő- a megsa\'anyorlásra igen hajlik, mel1y 
ba megesett, nagy kárt vallottunk. Az aszlÍszőlőt 
'hordókból )<e\'essé félre hajtott nagy kállak ba 

. öntik, hogy a belőle önként kiváló nedvek k,l
dak alá helyezt'tt dézsákba csorogjanak. - Mcg
savanyodás ellenzésére a tüpött szőlőt lapáttal 

-gyakran megforgat ják ,és tapos.lsát még éjjel is 
folytatják, melly igy megyen: erős fenekú kád M 

,ba négy nehéz legény áll, egy Futton aszlÍszőlőt 
·lábaikhoz öntenek, azt magok közütt felosztvtín, 
. maga Tészét miil(tenik fclóníig gyurja, míg'a mag-
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vakon kh'ül mind péppé válik, aztán. mLÍskád
ba rakják. Ha abban már 25 putton aszúnak pép
je ~'an, és a gazda 5 puttonos aszúbort akar csi
náltatni, ra jóféle 5 hordó mustot tültenek, so-, 
káig összekeverik. Ha 4 putton aszúpépre ön
tenek egy hordó mustot, a tokaji bor négy put
tonos lészen, és igy alább: mert szokás 3, 2, sőt 

1 puttonost is csinálni. A mustot a pépen csak 
24 óráig hagyván, hordókba szűrik, törkülyét 
zsákban meggyurják, levét a többihez töltik, a 
törköly t külön kádba rázz~k, végre ,megsajtol
ják, nedyét a többi aszúmusthoz keverik. 

~z aszúszőlőról önkény t lecsorgott ned,'et 
"essentiának" nevezik, és va,gy külön adják et 
itczéjét legalább egy aranyon,· vagy öt puttonos 
aszúmnsthoz keverik, mellynek árát neveli. Na
gyon süríí, és olly édes. az, hogy ha, belőle pár, 
evő kanállal egy iccze jó óborhoz, keverünk, azt. 
derék tokaji borrá nemesíti. 

A csinált borok minél kövérebbek, annál ké
sőbben tisztulnak meg, és némellyik fél év múl
va sem elég tiszta, tökélyes borokká pedig csak 
négy é\'es korukban lesznek. Illyen nectárt u
gyan Augustus császár az istenek körében sem 
iYott, hol őt Horatius nectároztatta: mert mi u· 
gyan már tisztább szemekkel látunk, hogy sem 
azt a mythust a hajdani gürüg és itáliai főtt é-, 
des borok ra ,érteni ne tudnánk, mellyek nemes 
szőlők nedveiből készültek ugyan, és mézédesek 
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lehettek; rle főzés által borszeszöket és illatjokat 
-vesztve, a mi tokaji borunkhoz nem is hasonlÍt
hatók, valamint attól a mostani cyprusi, mad(~ra, 
malaga és több főtt borok messze hátra esnek. 

Szirmay Antal szerint a hegyaljai borok hÍ
resedni kezdettek, midőn 1560. év körül a há
moszori kapálást szokásba vették, az aszott sze
meket kíilön válogahriÍn, magokat tapostatták, 
jó musttal feleresztették, és szerencsés kísérle
tekkel a gyártásnak legjobb szerét feltalálták, 
mit az 1655. évi országos gyűlés 79-dik czik
kével bizonyít . 

. A máslás bort, melly kevesbbé érles ugyan, 
de nagyon erős, és kellemes, igy csinálják: azt 
a törköly t, mellyből az érles levet ki is sajtolták, 
kádba hany ják, öt putton törkölyre egy hordó 
JllUstot töltenek, összekevergetik, 24 óra mulva 
megszűrik, a törköly t zsákban meggyúrják, is
mét megsajtólják, levét az előbbi szúredékhez 
öntik és ez az első másiás; második az, midőn az 
iivegekbe húzott négy éves aszúbornak seprejére 
jó asztali óbort töltenek, összekeverik. Mihe
lyest megtisztult, használható, nagyon tüzes és 
jó zamatú bor. 

Ki az aszúszemeket, mert nem elég bőven mu
tatkoznak, nyers sző16vel összetapostatja, felséges 
asztali bort SZlir, mellyet a lengyel urak kivált
képen szeretvén, "szamorodninak" nevezn~k. 

Száraz pinczében . is szükséges a hordókat 
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gyakran töröltetni, abroncsaikat hetenként két
szer ,is megnézetni, a lepattantakat pótoltatni, 
mi olly sok mind fáradságba, mind költségbe 
kerűl, hogy úgy tetszik, avasabroncsok legol
csóbbak. A nedves pinczétől csak azt várhatjuk, 
hogy benne hordóink igen hamar elrothadjanak, 
és a penészbűz minden borainkon é~zhető le
gyen. 

A közönséges borok február hóban megtisz
tulnak, a csináltak sokkal későbben. Amazokat 
tehát februárban le lehet húzni, vagy ugyan affé
le borral meg kell a hordókat tölteni, szájokat 
szorosan bedugni •. - Az Rszúborok hordóit is 
rnegtültvén, négy évig érni hagyjuk, azután erős 
palaczkokba vonjuk, erősen bedugas~oljuk, lepe-
csételjük, vagy hordóstól eladjuk. . 

A borokkali bánásban nagy tévedés volna 
az, ha valaki közöttök eczetet is tartana, "agy 
azon lopóval szivna belőlök, meUyel eczetet szÍ
vott' volt, vagy üveg helyett töklopót használna: 
mert a lopóra száradt savanyú anyag ekkor ~z a 
bornak, mi a kovás~ a tésztának, tehénhimlő a 
gyermek testében, vagy a nyavalya ragálya: mert 
parányi eczetanyag is kész a bort eczet forrásra 
izgatni. De még arra is szükséges a gond, hogy 
a lopót hoszú állás után két vízzel is kimossuk. 

-
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M A G Y A R T H E A. 

,1\ the,ik, l'agy nü\rényi meleg szivadékok hása 
hideg víz helyett forró égalj beli népek találmá
nya, mellyet tübb ok idézett eM, úgymint, a hi
deg vÍztőli nagy izzadásnak ellenzése, ha forró 
időjádsban inkább meleget innának, mint az ara
bok, persák, türökllk kávét, a megsűrűdütt "Jr
nek meghigítása, forgásáuak siettetése, mellyet 
némelly illatos f{ívek szÍ\'adékai valóban okoz
nak, az ellankadt és roszúl emész~ő gyomornak 
e'rőre izgatása, a víznek férgektőli megtisztítása, 
mellyben forró tartományokban nyűvek, boga
rak milliói úszkál nak, hogy tőlük ment vizet ta
lálhatni nagy szerencse. 

Évek ezredei előtt gondoltak tehát az embe
rek olly szereket ki, mellyekkel a poshadt és fér
ges vizet mégihatóvá teszik. Bennek nem válo
gathatváll, millyent találtak, megfőzték, és mi,'cl 
akkor is kellemetlen italú vala, jószagú fűveket 
szívattak veje, mellyektől Ízt és illatot kapván, 
kellemes itálú lett. Igy jutottak a csáh-cserjének 
levelei a chinaiaknál, kik mindent melegen szok-
nak inni, közhasználatra, kiket mi csupa kénye
lemből utánozunk, nem restelők a csáh-Ievelek 
font ját 16 forinttal fizetni, holott azoknál mind 
kellemesebb, mind sokkal- hasznosabb fűvekkel 
binmk. 
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'A chinai theáról tudtomra terjedelmesebbcll' . 
senki sem Írt, mint Zimmermann Kerestély or
"OS és chemicus (Grundsatze der theoretisch-prac- . 
tischen Chemic. Dresden 1755.) kj nemcsak a· 
csáh-cserjét, de leveleinek fáradságos és ismételt 
szárogatása szerét is leírta, egyszersmind arról is 
tudósit, miszerint külünféle növények szivadéká
vali élés forró' égaljak ban még az amérikaivad. 
népeknél is régi szokás. 

A nyers csáh-Ievelek theája, mondja Ő, kábí
tó,elmetompító, gyomorrágó ; de tlízön kétszer. 
megszárítva, és esztendő mulván használva jósza
gú italt ad, melly lágyító, oszlató, emésztést se
gítő, ürűlést okozó erővel bír; de hozzá jegyezi 
Zimmermann, hogy ezen okozatokat az értelme
sebb chinaiak magok is inkább a meleg víz ha
tásának, mint a csáhnak tulajdonítják: mert eb
ből .olly kenset főznek vízbe, mennyi nekik sem. 
használhat, scm árthat. 

A csáh~Jevelek szorgQS bonczolLts következ
tfben 16 részből adtak iti rész fasZliJkát, -/6 rész 
gubicssavanyat, és bőrkészÍtő anyagot, -/6 rész. 
mézgát, h rész illatoJajt, mellynek kellel'nes sza
ga egyedül az, mi a főtt vizet megihatóvá teszi. 

A csáh theája annak gyomrát, ki nagyobb a
dagban veszi, ésépell.előtte vastag eledellel nem, 
eit,. habár téjben, .vagy borban iszsza is, csáva a-· 
nyagjával megrágja,- és elrontja. Mind azokat, kik 
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vele bővebben és gyakran élnek, szárazt ja, lan
kasztja, sáppasztja. Ha a pOl'rá törütt csáhból ká
vés kanál nyit vízben beveszünk, lÍgy meghány
tat, valamint az "ipecacuana." Igen is bőséges 
itala tagreszketést és sZÍlTdobogást okoz. Ezek 
tudós orvosok bizonyítványai levén, hogya csáh
levelek theának nagyon szerencsétlenül választ
vák, és azokat divatban csak a gondatlan elOité
let tartja meg, tagadhatlan. 

Pótlékául tehát a természet búvárai sokféle 
növényt ajánlottak,mint a zsálya, szamócza, méh
ÍlÍ, pettes levelű pofóka, tompa levelű rózsa és 
wbb leveleket; de az első csak orvosságnak,a 
szamócza levelek juhoknak: valók, a méhfű ma
gát keserllségével hamar megúnatja, a pofókának 
nyers virágai és levelei jó és kellemes theát ad
nak; de megszáraztva minden kellemüket . el
vesztik, a rózsai ev elek pedig mindnyájan szo
rÍtók. 

Öt év előtt, midőn magasztos várhegyünkün 
é\.zon erősség oQlladékait megtekintém, mellyet 
Kiriatovics Tiv~dar herczeg, dicső emIekezetú 
Nagy-Lajos királyunktól több százezernyi oro
szaival befogadtat"án épített, épen gyönyörű 
nagy virágaival ékeskedő erdei méhfűre, vagy 
édes mozsárvirágra (melittis melissophillum)a
kadtam, mellyet aztán erdeinkben fiatal tülgy
fák között nagy bőségben találtam. 
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Az édes mozsárvirág a két főbb hímes fö
detlen magvú növények seregébe tartozik. Bok
ní'tájának nyaka csészéjénél kétszerte hosszabb, 
virága legtisztább fehér, de lepittyedt ajaka piros. 
levelei többnyire tojáskerekek, némellyek szÍve
sek, ellenesek, a nagyobbak tenyérnyiek, egyenlő 
fogasak, szárai négyszögletesek, 1-2 arasznyi
ak, pülyhesek, gyökere tartós, törzsöke számta
lan zsineg vastagságú, földimogyoró szagú szála
kat ereszt. Május hóban búvik a le,relek alól ki, 
még annak végén és júniusban virágzik. Magzá
sa után nevekedni megszúnik, de levelei octó
herig zöldek maradnak, és addig theának is jók, 
de sokkal jobbak, mellyeket májusban és június 
elején szed unk. Ha ezen időszakban szárait al
só levelkéi felett learatjuk, kétannyi kórót e
reszt, melIyek szinte becses theát adnak. 

Kendermag nagyságú magvairóli szaporítá
sa bajos is, kétes is, legtanácsosabb tavasz elején 
négyfelé hasított 5-6 éves törzsökeiről és szá
rairól szaporítni, midőn ezeket épen a gyökér fe
l~tt lemetszvén, a két alsó levél felett pedig meg
csonkítván, hús helyre tüstént elültetjük és min
dig nedvesen tartjuk. Igy nehány hét alatt meg
gyökereznek és kihajtanak, mellyeket esztendő 
után talpnyi távozatlÍ sorokba fútrágyás tanyába. 
egymástól arasznyira elültelünk. 

Kellemes theát adnak a nyers levelek is, keI-
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Jemesebhct a Jégszál'azak, miután. tudniillikzsi
negro aggah-a hiis helyen megszárogattuk, leg
kellemesbet pedig avaslapon t.ízzel sZilritottak, 
igy: ele,-en szénre vaslapot teszün k, erre nyers 
leveleket rakunk, hogy meg ne pergeljü.k vigyá
zunk, a lapot majd Jevén~, majrl visszatéve. Mi
llelyt a Icvelek porrá morzsolhatók, vagy hasz
náljuk, vagy bárlogba rakjuk, minél szorosabban 
lefojt juk. Theának így készítem : két findsányi 
tejbe, vagy vízbe S-10 Im-clct bukt.atok, mikor 
a hígság forrni kezdve a leveleket· felemeli, a 
tűzről leveszem, azokat lenyomogatom, befed em; 
negyedóra nndván élvezem. Annak, ki illy the
átkeves· czukorral vegyítve kóstolt, míg szerét 
teheti, a chinai thea ingyen sem kell. --o A na
pos helyen termett levelek az erdeieknél sokkal 
jobb italt adnak. - Mind az a jó főfokon· meg
van ebben, mellyért a chínai theát olly drágan 
fizetjük, de a roszak kÖZlíl egy sincs, meJlyek ezt 
terhelik. 

Hasznait a debreczeni Füvészkönyva. méh
fű czikkéhez mellékelve érinti, hogy ezzel hasz
nairanézve megegyez. A méhftÍ hasznai elég is
meretesek : theája jó vérhígító és tisztitó, érző
inakat ébresztő és vídító, egyszersmind erősítő, 
a főt vídámítja és deríti, belekből a nyálkát, sze
leket kiűzi, agyomort ' erősíti: tehát mind e ja
vakat teszi a mozsárvirág is; de ezek felet~ ezt 
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még illat jának nagyobh lwllemc is, mcllya csáhé
hoz igen küzelít, ajánlja, kescnlségc alig éte7.he
tő, azért rendes ital"l alkalmas. Külünüs jelessé
ge, hogy az cmlékez() tehetséget ébreszti, és fen
tartja, a gutaütéstől biztosít, az egész testre kel
lemes illatot áraszt, annak gőzölgését és a yér
forgást segíti. Akármelly gyakran és bő\'en él
jcn valaki \'cle, csak kcd\'ező hatását tapasztalja. 
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M A G Y A R I N D I G O. 

Már igy vagyok bátor azon indigót nevezni, melly· 
ről "HoQi Indigó" czÍm alatt értela'ztcUl, és melly· 
nel< gyártását csüggedni nem tudó kitúréssel sok 
tévedés után valahára oda vezettem, honnan fü
Jebbvitelét lehetlennek tartom. Alapos ismére
tim szerint meg levén tudniillik győződve a fe· 
lől, hogy itt is lehet szinte o))y szép indigót akár 
honi ftívekből, akár az indiai anilból, pedig na
gyon jutalmasan gyártani, mint indiák ban, miu
tán tapasztalásimmaljótova elhaladtam, az útam
róJi lemondást, akármelJy hOSSZ1Í találna lenni, 
gyávaságnak itéltem. 

Az indigó ügy, ked ,res honosom, sokkal na
gyobb figyelemre méltó, mint a tömeg, vagy hoz
zá nem értők gondolják. Második József és Napo
leon ~sászárok semmi llldozatot sem kiméJtek, 
hogy a birodalmaikbóJ sok miIJio ezüst fOl·in
tokat Indiákba vonzó indigo-festéket honi gyárt
mánynyal kipótolhassák. Nagy jutalmakat tettek 
jtt az aniJ-fúnek meghonosítására, azután a esül· 
lengből indiaival vetélkedő festék gyártására; de 
ezélf nem értek: mert a meghonosítás jó szerét 
senki sem találta eJ. Ü"egházakLan, llIelegágyak
Ilan akarták az anilt hozzánk szoktalHi, és azt el-
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}lnhítva még inkább elidegenítették, mclly a szé
lességnek 40-dik fok áig, hol néha még fagyok is 
uralkodnak, vadon terem, tehát koránt sem olly 
igen kényes és fázékony, mint honosÍtúi gondol
ták. Indigús czikszárunk forró éghajlatból szár~ 
rnazott, midőn hat év előtt magvait kapám, ezek
től eredt fűveim csak octóberben érlelték meg 
nehány magvokat, hatodik évökön pedig augus
tusban majd valamennyit tökélyre hozták. Te~ 
hát hat év alatt sikerült az indigós czikszárt, me
legágy és üvegház nélkül, a szélesség 4S-dik fo
ka felett tökéletesen meghonosÍtnom. 

Kulenkamp, Chaptal és egyebek a csüHeng
ből az indiai\~al vetélkedő indigót gyártani azért 
nem birtak : mert ámbár erjedzés helyett jeles 
jól szÍvatták annak leveleit 'meleg vízzel, még 
sem találták el a gyártásnak valódi és bizonyos 
sikerű szer~t. Nem tudták indigójokat megtisz
-titni; azért földes és hala\'ány volt, miJJyen gyárt
mány az indiai val meg nem birkozhat. A csül~ 
leng erejét sem tanúlták ki kellőképen, csak el~ 
ső évén használták, holott másodikon sokkaljob~ 
ban fizet. 

Chémiatanilag való levén Heesz úrnak nagy 
technologiajábani azon állítása, hogy minden in
digós nüvények egyféle indigint, vagy is tiszta 
indigót adnak, küveztkezik termesztés végett a
zon növények ki\'álasztása, mellyek több indigint 
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ac1liak, mire csak kltmlt!tek által jutha:tunk~ Négr· 
nek 'tulajdonságai inié kovetkeznek: 1) a N a gy. 
c s li II e II g (Isatis tinctoria clata) nyolcz talpnyf 
'magasságra is emelkedik, gyenge k(Jrói legtöbb 
indigót adnak. Mag,;ai ap'rók, halavány sárgák,. 
homokos foldben csuda dúsan bokrosodik. 2) A 
K i s c s il II e n g (Isatis tinctoria germanica) leg
fölebb négy talpnyil'a nyúlik. l\Iagl·ai. nagyok, 
feketék vagy barnák. Gyenge kórói az előbbinél 
kevesbé indigósak. Mind a keUó országszerte va
don terem, és l{ét évi, 3) Az i ndigós Czik
sz á r (Polygonnm tinctol'inm) egy évi fű, mag,;. 
,'ai~ augnstusban mcgédeli, csak levelei indigó
sak. Vékony rojtos gyökereit cseJ!élyen' Cl'cszt
vén szál'az nyáron, hacsak rá patako~ ncm árasz
tunk, l'~gy földdel fel nem töltet jük, egészen el
fonnyad. 4) Az Indiákban legbővebben termesZ
tett Anil (hldigofera Anil) vagy Kékfú gyö
kereit szi,nte nem cl'cgeti mélyen, azért száraz
ságban ezt is patakkal vizezik. 3-4 talpnyi ma
gasságra bokrosodik, vadborsónkhoz hasonló, szár
nyas levelkékkel bővelkcllik, meJlyek egyedül 
indigósak. Ezt és a czikszárt nyárol\ta háromszor 
lehet aratni; de a gyükereiket mélyen eregető 

csüllengeket 'hétszer is, ugyan azért ezek legna
gyobb száruzságban és sovány földben is basz
nálhatók. 

RzckbfÍl, hogy il r.zikszár és anil termesztése,. 



mivel mind a kettőt évenként magról kell nevel
ni, többszöri szántás, veteményezés és vízzel i el
árasztás miatt sokkal többe kerűl, mint a csüllen
gé, világos. Az innigo mennyiségél'e nézve, mel
Iyet minnenik an, kémleteket tevén (mert bir
tam anillal is, mellytól azonban, mielőtt magvát 
vehetném, véletlen eset megfosztott) így találtam: 
a csülleng, khráltképen az a nagy, sokkal na
gyobb életeróvel bir, mint akár az anil, al{ár czik
szár: mert három hét alatt, hacsak nagy szár~z
ság nem uralkodik, akkorára pótolja magát és 
iiuligo tartalmát, mint aratáskor vala, mi sem az 
aniitól, sem czikszártól nem telik. A czikszár is 
dlísan adja az indigót ; de az indigin a fú men· 
nyiségéhez képest mindenikból majd épen egyen
lő súlyú. Az anil, mint J(rünitz encycloprediája 
és .Müller kertészi szót.ára bizonyítják 1600 D 
öles holdról egy nyáron háromszori aratással 60 
font száraz indigónál többet soha sem hoz, ugyan 
ennyit, és olly szépet lnerek a czikszártól és kis
csüllengtől, a nagy tól pedig még többet is ígérni. 

Indiákban az an il-magot igy ültetik: miután 
a többször megszántott kövér földet simára bo
}'onálták, kis kapákkal talpnyi távozatokban göd
rücskéket vájnak, mindenik be 5-10 szemet vet
nek, némellyek ezekre férgek ellen és hamarább 
kikelés végett hamut hintenek; folddel takarják, 
sarkukkal megnyomják ; de mi sokkalolcsóbban, 
még is jól fogunk veteményezni, ha a táblát tél e-

3 
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lőtt megtrágyáztat\'án és mélyen megszántatdn', 
ápril hó kiizcpén apróra szántat juk, f'gy asszonyt 
eke után Lallagtatunk, ki kötényében 40 óráig 
ganajléLen áztatott, azután kevessé megszik kasz
toU magot vivén, azt egymástól talpnyira táyozó 
magllázakba olly bő"en hinti, hogy majd egy
nHíst érjék, más pedig utána véknyan betakarju. 
Ez azért tanácsos így: merr a magból férgek is 
cm~sztenek eJ, rosz is sok lehet közöttök, kivált. 
1,(:pCIl ha már ócskák. 

Jlál'Omszor meg kell az indigó-tilblát kis ka-o 
pák kal gazoktól tisztítani, ho\,á ezek nem fél'
nek,' gyo-mláltatni, mindenkor száraz időben, ne'" 
hugy a duchák ismét megéledhcssenek. 

Mind csülleng, mind czikszár J'nag\'akat an
Jl)'ifelé osztottam már, és még (ingyen) oszthatok : 
hogy maghiánya miatta ,'állalkozások nem kés
hctnck. 

Gyárat minden Iágyvizíí kútnál, tónál, fo. 
Jyamnál állíthatunk ; de nagynak alapítása csak 
olly parton tanácsos, hol a patak hegyek szoro
siból sebesen menekül) hogya gyári edényeket 
ll; Yiznek egyikből másikba folyatásn végett egy
más alá helyezhessük. L,lgy I,edig az a víz, melly" 
be ha erős .hamuhígot csepegtetünk, meg nem 
zaurodik . 

.:\. ki tehát .higy \'iZll patakImi bír, és ahoz 
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:közel hat nagy holdat indigós füvek tel·rneszté ... 
sére fordithat, gondoskodjék három hoJdha elég 
magról, mellynek mennyiségét egy D ölről kön
n;rlÍ felvetni, értelmes patak molnárral yájassofl 
a hegy talpán valamelly meredek parthoz víz
csatornáeskát és két víztartó t, mindeniket 25 

talp hoszszal és szélességgeJ, 5 talp mélységgel, 
mekkora üregbe 1000 akónál több férend. Kettp 
azért szükséges, hogy míg egyik vizét használja, 
:másikban az iszapos víz megtisztúljon. Feneke,
ik felett 2 talppal csináltasson oldalaikba zsilipe~ 
ket, mellyeken gytÍl'ába vizet csatornázhasson. A 
ki lágy vízzel ugyan nem Lír, de a meszet olcsón 
ka})hatja, még nagy gyárat is állithat, ha egy akó:" 
11yi kemény vízhe két lat porrá törött eleven me
szet kevervén ~gy éjszakán nyugtatja: mert mi~ 
után ez megtisztult, a legjobb szívó víz. 

Ama 6 holdnak felét ápril hó közepén ii I tes ... 
se be indigómaggal, mint előadtam, má~ik felét 
fordítsa borsó, bab, bükköny, lencse, vagy tatárka 
alá, meUy növények a földet inkább javítják~ 
mint gyengítik, egyszersmind sűrűségökkel é~ 

mÍveltetésökkel azt tisztítják, és porhanyón tart~ 
ják. Ezen növények hasznait a gyártók díjára 
lehet fordítani, az intézkedés pedig leginkább 
arravaló, hogy a,z indigó tanyáját minden har
madik éven megváltoztathassuk, és mivel az idő 
is pénz, a füveket gyártásra messze hordatni ne 
kellessé'k. 

3-
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Az első évi .csüllengek, czikszár és anil első 
aratásra június 'hóban elég nagyok; oe a másod 
évi csüllengeket már áprilben Jneg kell arattat
ni, és az aratást minden hónapban k(:ső őszig is
mételni, nehogy kóróik megkeményedvén, indi
gós nedveiket eh'eszÍtsék. A czikszárt és aniJt 
mindig akkor· kell aratni, mioon kidrításhoz 
küzelgetnek. 

A gazda minden gyári munkákra 4-5 ál
landó bérest, mint egész szegény családot fogad, 
kik az arattishoz korán l'eggel fogván, déltájig 
10-12 mázsa f{ívet könnyen összehordanak, azt 
a patak öblében, vagy a yiztal'tóból kádba eresz
tett vízzel iszaptól, portói jól megtisztítják, két 
"ízben is. Ezen szorgalom nélkúl indiaÍ\'al vetél
kedő indigót nem gyárthatunk. A tiszta fűvet 6 
talp hosszú, 5 talp széles, 3 talp magas yaslapok
ból készült 53 akós szívó kádba Wmötten rakják, 
léczekkel kevessé leszorít ják, rá 40 akó vizet e
resztenek, a kád alaUszőlő\'esszővel, vagy erdei 
gallya.kkal adrlig tüzelnek, mig Reallmurhé,'mé
róje aszivadékba mártatván 60 fokot' mutat 
,'agy midőn a fú lapoczkával megnyomah'ún, mé·, 
Jyen lesülyed. A czikszar sZÍ\'adékát 54 Reau
mur foknái fölebb hevÍtni nem }cell; egyébként 
szennyes sárga festék et fogunk gyártani, az indi
gó anyagja nagyobb melegbenclváltoz"án.. Ak
kor a tüzet. eloltván,a It~czeket a flÍról leszedik, 
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azt lenyomogatják, és rüvid várakozás utánea 
szivadékot a választó kádba csapolják, tömött 
kettős flanel szüveten megsztírve. Az elsó sziva
dék kitakarodván a csapot bezárják, a flÍre 15-· 
20 akó hideg vizet futtatnak, vele összekeverik, 
a tÖbbi szivadékhoz sZlÍrik, a csülleng levét ki
tapossák, azután trágyának félre hányják. Ha a 
f.Ínek hideg vízzeli kimosását és megtaposását el
hagyjuk, felényi indigót alig ad, mint tőle kitelik~ 

A 60 akónyi szivadékba, melléje helyezett 
kádból 15 akó mészvizet (tehát 4 akóhoz egy a
kót) szinte kettős flanelon szúrve futtatnak, és 
azt a szivadékkal a kád oldalaira alkalmawtt és 
l'edrekkel ellátott kerékkel 30-40 elsőpercúg 
összezavarják, azután egy óráig nyugtat ják. Ha 
aszivadék kövérebb, vagy akármeJly okból sava
nyúbb. természetlÍ, bele több mészvíz kell. Álta
lában tanácsos lészen a mészvíz mennyiségét ü
vegben kémlelve kitapogatni: mert ha kelleti nél 
kevesebb mészvizet használunk, az a szh'adékból 

. minden indigót le nem üthet •. 

Hogy a választó kád 75 akónyi higságot fel
foghasson, és keveréskor akiszöktetés ellcnzésé
re elég hhag is maradjon, 10 talp hosszúnak, 5 

talp szélesnek, 3 talp magasnak, és így közel 90 
akósnak kell lennie. 

Amészvi~es kád .legalább 30 akós és cSlíCS9S 
leg~/ell, hogy s~orosall be lehesse~l füdüzui. Bon-
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r1~ égyizerre egy mázsa mesZet megolthatlInk, 
IÍlelly 600 akó mész,'izet a(hrán az !l0 napig tar .. 
tatul, ha valahányszor belőle kieresztettünk, tisz
til "ízzel megtültjük és a mész-uledekkel üss~e.., 

keycrjük, aztán szorosan le fojt juk, 

Tükélyes a szh'adék, ba il bele ke\'ert mé$z .. 
,'.í~től rögtön pázsitzüldre, félórányi keverés u .. 

tún pedig setétkék zöldre válto~ott, és tőle a flí 
mennyisége arányában sok indigót várhatunk, 
mint 700 fontból egy fontot. -. Ez úgy tetszik il 

legin(ligósabb nüvényekben is a legtübbnck ha .. 
túm: mert tudniillik, 5 font nyers fúben 4 font 
víi vaih ezen kil'QI sok s~áll~íl, zöld, barna, fehér 
és sárga anyag, mint keményítő és viasz. 

Hogya ru: szivadéka említett tökélylyel bir." 
jon, tiszta lágy vízzel szivatnunk még nem elég, 
hanem romlatlallnak és nagy szívó erővel biró.,. 
nak kell lennie. Ha a víz a víztartóban sokáig 
állott, bele esett szennj'ektől megposhadt és sa
"imyodott, tőle csak rosz és keves indigót . ",ár., 
Jtatunk j de megjavítha-tjuk azt, ha egyakónyi,. 
)IOZ egy lat ele\'en mészport keverünk, melly an
nak sa\'anyát elnyelvéll, kővé "áh'a leülepszik. 

Délután a gyámok indigója tisztításával fog .. 
lalkozván, családja füvek ct arat, taligáz, moso ... 
gat, azokat a szÍ\ró kádba rakogaija, mint dél e
)6tt, és fel gyárt ja. Igy naponként legalább 2011lá.,. 
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zsa füvet szh'atviÍn meg, három llagy hold tcr
lnését meggyőzik, és munkájok no\'ember hóna
pig mindig lészen: mert a csülleng ugyan, kivált
képen ha alkalmas esók járnak, minden negye
dik héten dús terméssel ~jánUwzik. 

Aszivadék keverése után, mint emHtém, az 
i~digót egy óráig ülepítik, aztán a sárga vizet rú
la több csapon leeresztik, nagyon vigyázva, ne
hogyasetétkék üledékből is fusson ki, mellybe 
só-szeszt (spiritus salis) gyors keverés közben ad
~ig csepegtetnek, míg züldségét vesztve tiszta 
kékre változik. - E mtlvészetben nagyon kell 
mind arra ügyelni, hogy a só-szeszes üveget vi
aszdugaszával minden kiüntés után hamar és szo
rosan bedugjuk, mind pedig óvakodni, nehogy 
az indigót moho{l öntött savanynyal vereskékre 
tisztítsuk: mert majd a "ízből igen sokára taIm
rodnék le, vagy lúggal kellenék a savany részét 
kitisztítni. Ezután a kádat vízzel tele eresztik, 
l\crékkel .lehány perczig keverik, és egy órlÍig 
ülepítik. 

A só-szeszt tahiIván mindcnsayanyok kö
zött leghatalmasabb iniHgó tisztítónak, ü,regének 
lninden üntés után hama .. berlngását azért ren
deltem: mert ha ez a szesz a le"egfit éri, az e
gészségnek nagyon ártalmas g6zükct szór körül. 
A gáliczolajnál (oleum 'vitriol:) a fúszerészck, 
ngy mat{Ori{t1istúk sokkal oJrsóbban át,tílj,ík,g)'lÍ.-
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ráhan még jntalmasabbankapható. Ennek hiá
nyában a hatannyi vízzel feleresztett gáliczolajt 
is. használhatjnk. 

Az indigóról a sárga vizet lecsapolván, 5-6 
akós kádacskába takarít ják, só-szeszszcl ragyogó 
vereskékre tisztitják, néhány percz muhán, két
annyi vízzel feleresztik, tömütt szitával megszű
rik és ülepítik" aztán a'kék vizet 4 tiszta kannák
ba Wltvén, az indigót homokon megkeményitik, 
igy: nagy, tümütten font vesszókosarakat tiszta 
homokkal majfl tele raknak, abban nagy lyuka
kat kanyarítnak, kettős tömütt gyolcscsal beterÍ
tik, indigó kásával tele üntik, eZ leapadl'án, a fel
öntést nehányszor ismétlik, ama kék vizet is fel- . 
töltik, utoljára 6-7-szer tiszta' vizet öntenek, 
hogya savany és sárgaság maradékát levigye. 

Midőn a víz a sZlirőből csepegni megszünt, 
száraz téglára helyezik, meHy 1-2 óra alatt az 
indigót annyira megszí\'ja, hogy széles késsel 
koczkákká idomítható, meJJyeket előbb sze))ős 
húsim, azután meleg kemenczére sorozva töké
Jyescn rilegszárítgatnak. Esős időben az egész 
szárítást e ·végre alkalmazott szobácskában kell 
eszközölni. 

A tiszta indig(Jt, mellyet a chémicusok "in
diginnek" neveznek, és melJyet némelly orvosok· 
nyavalyatörés gyógyítására orvosságul sikeresen 



- 41-

használnak, így készítik: a közönséges indigót 
porrá törik, üvegbe töltik, hozzá négyannyi 
SlílylÍ füstölgő gáliczolajat kevernek, szorosan 
befedik, 24 óráig langyos helyen tartják, az
tán kevesenként Jágy\rizzeJ feleresztik, iVI,papÍ
l"on megszlÍrik, bele szinte megszürt erős hamu
zsirlúgot csepegtetnek, míg sisterékolni meg
sZlínik, aztán az indigót iiJepedni hagyják, róla 
a vizet lett'iJtik, nehányszor vizzel kimossák és 

- megszáraztják, és ez azindigin vagy tiszta indi
go, melly veres siÍnt ·mutat ugyan, de még is kék-' 
re fest. tOO fnnt indiai indigóban csak 45 font 
indigin\'an, melJyet ha magyar indigóból is csi
nálunk, mennyit érjen amaz idegenhez képest a 
mienk, könnyen felvethetjük. 

Valamint magam előadott szahályim szerint 
az indiainál még setétebb vereskék indigót gyár
tottam, lígy kö\'etliim is épen olJyant fognak gyár
tani, kiknek a szí\'ó vÍzrei gondviselést, mint fő
tényezőt ismétel \re is ajánlom, és őket hizonyo
sakká teszem: hogyamelly tőkepénzt csül
lengindigó grárra fordítanak, az több kamattal 
gyümölcsüzend, mintha a kereskedésnek akár-. 
melly ágára adták volna. Mert irjuk az indiai 
indigó árát 4 pengő forintra, holott annak font-

, ja néha kétannyira is felrúg. l\Iagyar indigónk 
igaz bíró előtt ugyan annyit fog ériti; de tegyük 
ront ját csak 3 pengő foriotra,a három nagy hold-
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nak egy évi termését ISO font belyett 150-re, lé .. 
szen ezek ára '~'50 pengő forint. Legyen az első 
évi minden kÖltség 2000. pengő forint; Ez 450 
forint kamatothozand, holott· rendesen csak 120 
volna. Vegyük észre, hogy az épúletek, edények, 
eszközÖk több évig eltartauak, azért kö.vetkező é
veken a költség sokkal kisebb, mint az elsőn, és. 
ezen iparunk hasznait igazán megítélhetjük. 

Ámbár majd csupa általam tapasztalt, és mind 
szép indigó ·darabokkal, mcllyek fül'eit is meg 
szoktamméregetni, mind velek festetett szöve-o 
tekkel bebizonyított dolgokról szólottam: még
sem kétlem, le fogják némelly Tamások magyar· 
indigómat mint új, azért nekik gyanús és lehet
lennek látszó tárgyat meuydörögni: kinek ked
ve tartja, csak rajta, alapítson indigó gyárat! de 
hátha majd 'az indiai kelme sokkalolcsóbban 
lesz mint a honi kaphatú1 bukása clkeriílhet1en! 
-' Válaszolom: igaz, az amérikai gyártók, ll" 
vállalatinkat nagyoknak hallandják, megbuktatá. 
sunkra mindent el fognak kön tn i : veszteni fog
nak akaratosan, hogy későbben annál többet 
nyerjenek. Az amérikai indigo fontja 3 pengő 
forinton is lesz szerezhető; de hazafiak! Szeget 
szeggel! Mi hasznunkkal adandjuk indigónk !bnt
ját ket pengő forinton is, és valakik festészeink 
kÖzúl nemes lelktt hazafiak, meddig magyar in
digot lcaphatnllk, indiait nem vásárolnak: mert 
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~rtik, milly roppant kuzhasznunkra legyen az, 
lIa pénzünk közuftűnk mal'acl, Az amérikaiak 
saját kárukkaJi gyártásukat hamar megúnandják, 
és mi képesek leszünl, kelménket .olcsóbbah adni, 
Ifljnt ők: mert a mienk majd semmi útiköltség
Jrp hem kerül, mirlón az indiait hozzánk több 
mint ezer mérföfdnyil'e hurczolják, hogy érte 
két millió ozüst forintunkat évenként elemelhes. 
sék, és így mind az indi,ai gyártókat tápláljuk, 
mind az ángol, spanyol, franczia, hollandi hajó
sokat, kik az intligót az oceáhon áthozzák, mind 
II tengt!rparti raktárak birtokosit meggazdagitjuk. 
Hány idegent teszünk lÍrrá, hogy kék ruhábR:n 
járhasSJlllk! még is, valakik velem ellenkeznek, 
ezt a külföldiek meggazgagítását, a magyar nem

. zetnek pedig még inkábbi elszegényítrsét 'pár-
tolják. 

Aki magyar indigó gyártásra minden egyéb 
kellékekkel bír, csak azt a ~OOO pengó forintot 
~teretné tühb ers~ényből folyatni, alakítson ré8~-
11ényes társaságot 15~20 tagból, mellyben egy 
részt magam is örömest juttatok, csak aztán 'lilit 
se késsünk, hanem ragadjuk meg dolgunkat ma .. 
gyarosan, és iparunknilk bizonyos örvendetes si
kert igérek. 

A gyáralapítás tervében a részvényesek előre 
bizonyosokká tegyék magokat minden kellékek 
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árai felől, mellyeket tehát előre ki kell tudakoz
ni, és azon lenni, hogy mindent jókor és olcsón 
beszerezzenek. Tehát a rész\>"ényes társak Ossze
iUl-én, a következókre bizonyos válaszokat sze
reznek: van-e közöttük, ki könyvem szerint már 
gyártott indigót 1ha nincsen, csak lásson vala
mellyik társ hozzá: mert tudományra kell min
den vállalatot alapítni. Mihelyest valaki latnyi 
indigót gyártott, adja jó chémicus és festész ke
zébe, tegyen~k ezek jelentést, mennyit érjen a 
honi, legjobb indiainak irányában1 Bil'-e vala
roellyik társ lágy ViZll- és egészen soha ld nem 
apadó patakot, és gyár állításra alkalmas helyet1 

Gyárnak alkalmas hely közelében bir-e kö
zülük valaki hat, vagy több hold földet 1 vagy ki
tól, mennyiért lehetne földet bérleni 1 A két vÍz
tart6 ürege közel 30 köbös ölet tevén, hány fo
rintért lehet. megásatni 1. A vÍztartókba vonandó 
csatorna mennyibe kerűlelld 1 mennyibe az 53. 

akós szÍJ'ó vaskád 1 a választó kád vastag desz
kákból, a tisztító kis kád, a mészvizes kád, fe
hér. mázas 5-6 nagy korsó 1 nehány fakanna 1 
taliga 1 vesszókosarak 1 egyakónyi só-szesz tar
talmazó üvegek kel együtt: mert csak azokban 
lehet tartani; tűzi anyagok 140 napi tüzelésre, 
szárító szobácska, füdelke a gyárra, 10 ~názsa 

mész, öt munkás bére egész gyári idóre,két szán-
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t , t ' , l' k 'I' R ., ' as, vc cmenyczes, larom 'apa as, eaumm'ilet"-
mérője, némelly apróságok 1 

H I I , I "t . a egyszer a reSZl'cnycs tarsasag gyara meg-
indította, felvigyázata csupa mulatság, és ürüm
érzet onnan, hogy nemzeti líj iparnak nemes lel,
kli vezére 5000 nagy holdon, vagy fél O mér
földün a magyar korona minden népeinek elég 
indigót gyárthatunk, és nemzeti birtokunk éven
ként két millio ezüst forinttal fog gyarapodni, 
melly egyébként külfüldre ment volna. 

Az egyszen'Í munkához, és kevés gond hoz szo
kottak küzúl még is találkoznak ellenes szelle
miík: ugyan minek nekünk ez a sok furcsaság, 
gond, mesterkedés1 hiszen efféle kapkodó munka 
nem is magyarnak való i El tudtunk e nélkül 
lenni eddig, miért nem ezután is1 Nagyon ért ez 
nemzeti gazdászatunkhoz ! nagyon érzi: "non no
bis solis nati sumus," minden embernek azon kü
telességét is: tökélyesítsed állapotodat. Kinek a 
bőven pénzelő intézet nem való, annak a pénz 
sem nló, hanem ködös fogalma szerint a legsú
lyosabb, de legolcsóbb munka, hogy dolgozva 
nyögjün, még is mind-ig szegélly maradjon .• 

Nem képes mindenki felfogni, a külföldi 
múiparosok, milly roppant uraságot gyakorolja
nak rajtunk: megveszik gyapjlíllkat, esztendő u
tán mint posztót hozzák vissza, melJyet olly drá-
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gán adnak, bogy velünk gyapJúnk árát is Vissza .... 
:6zcttetik l nemde így nekik gyapjúnkat ajándé
koztuk1 pedig csak azért, hogy .azt tartjuk, II gyá .. 
ri munka nem magyarnak yalól Ez az előítélet 
teljes álHtás nem ezt mondja-e: a magyarnak csak 
l1ehéz munka és szegénység való 1-Mi egyéb, 
mint a tüzes szorgalmú műipar tette az árigolo
kat leggazdagabb, legllatalmasabb nemzettél 
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